
Za zadovoljevanje večine skupnostnih potreb 
narodu zadostuje lastna državna oblast. Za 
zadovoljitev nekaterih Širših potreb, Id niso 
kulturno specifične, stopajo narodi v medse-
bojno pogodbeno povezavo, v smislu katere 
nastajajo skupne večnarodne zveze In usta-
nove, katerih pristojnosti, sestava In poslo-
vanje se razvijajo v pogodbeno določenih 
okvirih. 

Ciril A. Žebot 

sLovensk* 

F O R A. . F R E E S L O V E N I A 

Novejši družbeni in politični razvoj v Jugo-
slaviji se giblje v smeri naraščujočega pri-
tiska za uveljavljenje izvirne suverenosti re 
publik. Pritisk v tej smeri ]e zaradi izrazitih 
kulturnih posebnosti ter kričečega gospo-
darskega izkoriščanja in zaposlavljanja po 
sebno močan in vztrajen v Sloveniji. Ta razvoj 
narekuje tudi Slovencem v svetu, da podprejo 
novo slovensko državno in demokratično 
uveljavljanje. 

Ciril A. Zebot 
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ZA NASE NARODNO 
VSTAJENJE 

(Velikonočna misel) 

Velika noč je, Praznik vsta-
jenja Onega, ki so ga njegovi 
sovražniki izdali, obsodili in umo-
rili. "Vstal je, Kristus, upanje 
moje" (Pesem slcdnica). Kristus 
več ne umrje, živi, kraljuje in 
vlada. Njegovega kraljestva ne 
bo konec, če tudi se trenutno zdi, 

' da ima Satan premoč v javnem 
in zasebnem življenju. "Kaj 
hrume narodi in si izmišljajo pra-
zne reči". —On, ki je bil križan, 

,ki je umrl in bil v grob polo-
žen, pa se smeje. Njegova zmaga 
bo prišla prav tako nepričakova-
no kot Njegovo vstajenje. Njego-
vo vstajenje je poroštvo in upa-
nje vsem, ki so zatirani in pre-
ganjani. Tudi narodom, katere 
davi brez božna sila komu-
nizma. Med njimi je tudi naš 
slovenski narod. 

Nad tisoč let ga že ponižujejo, 
davijo in zaničujejo. Iztrebili bi 
ga radi iz zemlje, ki je njegova, 
z njegovo krvjo in solzami napo-
jena Naš veliki pisatelj Ivan 
Cankar je zapisal: "Tisoč let že 
krvaviš in bilje so ti že peli, m ti, 
drobno zrno še vedno živiš" . . . 
Res čudovita življenjska sila 
m a j h n e g a , Žilavega naroda v 
osrčju Evrope, na prepihu treh 
svetovnih kultur! To nam daje 
upanje, da po velikem petku, k. 
ga že od 1. 1941 .dalje doživljal 
slovenska ljudstvo, napoči tuli 
s l o v e n s k a Velika noč! Mogočni 
Habzburžani so šli v pozabo, 
kralju Aleksandru se m posrečilo 
pojugoslovaniti Slovencev, Hitler 
je odšel nečastno v zgodovino, 
prav tako bo prej ali slej izginila 
tudi komunistična oblast. Cas 
•teče sicer počasi, mnogo prepo-
časi toda trpljenje, ki ga dopri-
našajo narodi pod komunisti-
čnim jarmom, bo te narode izkri-
s t a l i z i r a l o v odporu proti nasilju. 

Eno je potrebno: Vsaka naro-
dna skupnost, naj bo še tako 
majhna, mora imeti jasen cilj. 
Slovenci ga imamo čeprav bi ga 
nekateri radi i z m a l i č i l i v neko 
megleno državnost v jugoslo-
vanski skupnosti . Naš narodni 
cilj je- Po Velikem petku mora 
napočiti slovensko velikonočno 
jutro v lastni državi brez vsakega 
tujega gospodstva in brez vsake 
najmanjše podrejenosti. Zgodo-
vina uči: Ničesar nikomur ni po-
darjeno, na krožniku prineseno. 
Vse kar hoče p o s a m e k n i k , kakšna 
skupnost ali narod doseči, mora 
biti priborjeno. Odklanjamo zato 
vsako mešettarjenje, vsako okle-
vanje in polovičarstvo. Vse to 
nujno vodi v novo hlapčevstvo, 
pa če tudi v takozvani "bratski 
vzajemnosti." Verujemo v brat-
sko vzajemnost narodov, toda v 
popolni enako pravnosti! 
Dokler ta enakopravnost m 
stoodstotno zajamčena, jo odkla-
njamo ker po tolikih izkušnjah 
lahko -sumimo, da bomo spet 
"okrog prinešeni". . .. 

Ko bomo obhajali zopet Veli-
konoč, jo obhajamo kot kristjani 
pa tudi kot Slovenci! Kot 
kristjani postrgajmo stari kvas 
verske mlačnosti, brezbrižnosti, 
verske otopelosti in radi sodelu-
jmo pri Obnovi verske poglobitve 
v duhu II. vatikanskega cerkve-
nega koncila. Kot Slovenci pa ne 
pozabimo, da je od nas samih 
odvisno, ali bomo naš silj Sloven-
sko državo, tudi dosegli. Naj 
veljajo za letošnjo Velikonoč be-
sede slovenskega pesnika S. 
Gregorčiča: "Pepelni dan ni dan 
več tvoj, tvoj je vstajenja dan". 
Dan vstajenja v duhovnem, pa 
tudi v slovenskem narodnem du-
hu, v živi zavesti: Umreti noče-
mo! Hočemo živeti v bratiski vza-
jemnosti, toda pod lastno streho, 
v lastni svodobodni, 
državi; Slovenija, katere ime naj 
bo vrisano tudi v svetovne zem-
ljevide! 

t Veselo, upanja folno Velikonoč 

NARODNA DEBATA 0 
VSEL JEVANJU V KANADO 
SE JE PRIČELA 
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Po večmesečnih študijih in pri-
pravah je predložil minister za 
delovno silo in vseljevanje Ro-
bert Andras parlamentu 3. feb-
ruarja "zeleno knjigo" o vselje-
vanju v Kanadu. 

Namen obsežnega poročila v 
4 delih je ustvariti podlago za 
občo narodno debato o bodoči 
politiki Kanade glede" vselje-
vanja. V bistvu gre za problem, 
kako na eni strani ohraniti 
normalni razvoj Kanade z zago-
tovitvijo služb in življenjskega 
prostora in doprinesti primeren 
delež k pritisku izseljencev iz 
drugih, zlasti preobljudenih 
držav, na kanadska vrata. 

"Zelena knjiga" obsega 4 zvez-
ke. Prvi zvezek obravnava pers-
pektive vSeljevalne politike, 
druga vseljevalni program, 
tretji vseljevanje in statistike 
prebivalstva in zadnji prvo javno 
poročilo o obsežni študiji o 
družbenem in gospodarskem pri-
lagajanju priseljencev. 

Uvod. v prvi zvezek povdarja, 
da jc namen nuditi temeljne 
podatke in naznačiti razne mož-
nosti za izoblikovanje določene 
politike glede vseljevanja. Vlada 
trenutna ne namerava zavzeti 
nobenega določenega stališča, 
čeprav so nekatere teoreti-
čne možfij>sti že sedaj bolj ali 
manj izključene. Naben debate, 
ki naj bi zajela celotno prebi-
valstvo Kanale, je prav ta, da 
se izkristalizira mnenje večine, 
ki bo potem služilo vladi in 
parlamentu za formalno in 
pravno opredelitev politike vse-
ljevanja za bodoče. 

Vseljevanje jc tesno povezano 
z mnogimi odseki kanadskega 
življenja. Eden takih odsekov je 
rast prebivalstva. Kanada je de-
žela priseljencev. To ne velja 
samo za njene začetne dobe 
(edino Francozi v Kanadi so bili 
po porazu Francije in odstopu 
Kanade Angliji navezani na svoj 
naravni prorastek, ki ga označu-
jejo "maščevanje zibelk"), mar-
več tudi za hiter porast njenega 
prebivastva pozneje. To postaja 
posebno pomembno sedaj, ko de-
jansko nova rojstva ne morejo 
nadomestiti več izgub, ki jih 
povzroča smrtna kosa. Bodo-
ča rast Kanade bo tako v veliki 
meri odvisna od priseljencev. 

Čeprav ima Kanada zelo 
razsežno ozemlje, ne smemo 
pozabiti, da je samo majhen del 
prikladen za poljedelstvo (17%) 
— in še tega zmanjšuje hitra rast 
velikih mest in industrijskih sre-
dišč. Položaj je toliko resnejši, 
ker sili večina priseljencev prav 
v te že prenaseljene kraje, kar 
ustvarja stanovanjsko stisko in 
tekmo za službe. Ena rošitev bi 
bila, da bi Kanada zahtevala kot 
pogoj vseljevanja pogodbeno 
obljubo, da bodo ostali priselje 
nci določeno dobo v rad ko nase-
ljenih predelih. Taka uredba p<* 
bi pokazal mnogo težav: težko bi 
bilo nadzirati vse priseljence in 
jih prisiliti, da ostanejo v po-

godbi dolčeni čas v določenem 
kraju; težko bi bilo zagotoviti 
dovolj službenih mest v redko na-

seljenih krajih in bito bi tudi 
v nasprotju zo določili med 
narodno sprejetih človečanskih 
pravic, ki jih je podpisala Kana-
da, ker te prepovedujejo, da bi 

smela kaka podpisnica omejevati 
svobodo svojih prebivalcev do 
prostega gibanja in preseljeva-
nja v državi sami. 

Vam brateje in sestre Slovenci v 
domovini in v zdomstvu! 

Mirko Geratič 

Čeprav je Kanada uradno 
"veOkulturna" država, je vselje-
vanje zadnjih let znatno spreme-
nilo etnično strukturo prebi-
valstva. Dočim so bili prvi prise-
ljenci z izjemo Francozov pred-
vsem najprej Anglosaksi, pozne-
je prebivalci Severne Evrope in 
nato Slovani, katerim so sledili 
prebivalci Sredozemlja, se je zad-
nja leta njih odstotek manjšal in 
temu odgovarjajoče ve-
čal odstotek priseljencev iz 
Srednje in Južne Amerike kot 
tudi jz Azije in Afrike. To me-
šanje je žc privedlo do trenj v 
več naselbinah in bati se je, da 
bi zlasti tekmovanje za službe 
izzvalo rasna trenja. Dodatno k 
temu je šc dejstvo, da je Kanada 
uradno dvojezična dežela. Do-
čim so predstavljali Francozi 
dolej še kar dosledno kakih 30% 
celotnega prebivalstva, obstoja 
nevarnost, da se v doboče njihov 
delež zmanjša — na eni strani 
zaradi velikega padca rojstev v 
Ouebecu, ki ima trenutno najni-
žje število rojstev na 1000 
prebivalcev med vsemi provin-
cami, na drugi pa zaradi razum-
ljive težnje priseljencev, da se 
nauče angleščine in ne francoš-
čine kot enega obeh uradnih je-
zikov, ker jim ta omogoča 
večjo možnost gibanja po Ka-
nadi in celo po ZDA. Vlada se 
zaveda te težave in že sedaj izjav-
lja, da morebitne omejitve pri-
seljevanja, ki bi se izcimile iz te 
debate, ne bodo veljale za tiste, 
ki se nameravajo vključiti v 
francosko govoreči del Kanade. 

V Kanadi ostaja zadnja leta 
vedno večje število mladine v 
šolah in se tako usposablja za 
kvalificirana delovna mesta v 
družbi. To bo nujo vpliovalo na 
bodočo vseljevalno politko, ker 
bodo ti upravičeno zahtevali de-
lovna mesta zase. Celotno vpra-
šanje je zelo zapleteno in bo 
težko najti rešitev, s katero bodo 
vsi zadovoljni ali vsaj priznali 
njeno upračenost, čeprav neza-
želenost. 

Dokument navaja 4 načelne 
možnosti kot tipične rešitve, ven-
dar se ne izreče za nobeno, niti 
ne izključuje možnosti, da bo 
odobrena rešitev dejansko kom-
binacija večih. 

Št. 1: Dovoljevati vseljevanje 
sorazmerno številu prošenj, ne 
da bi bilo določeno število dovo-
ljenj vanprej (velik pritisk v 1. 
1974 je prisilil vlado, da je u-
vedla določene omejitve, ker bi 
sicer povzročil pritisk na stano-
vanja in na delovna mesta v dobi 
velike brezposelnosti nerešljive 
probleme). 

St. 2: Prilagoditi vseljevanje 
vsakokratnemu povpraševanj u 
po delovnih močeh v Kanadi. To 
bi izključilo priseljenvanje 
družinskih članov oseb, ki so že 
v Kanadi kot tudi vseljevanje 
političnih beguncev. 

St. 3: Določiti letne kvote pri-
seljencev — po možnosti po 
pokrajinah. Tak princip bi bil 
nekaj povsem novega v Kanadi, 
ki je imela doslej odprta vrata 
brez kvot za poedine predele, od 
koder so priseljenci prihajali. 

Št. 4: Določiti celotno število 
priseljencev in v tem okviru 
določiti, kdo ima večjo prednost 
pri izdajanju viz za vseljevanje. 
V tem primeru bi določila fede-
ralna vlada po posvetovanju s 
provincialnimi tako števila pri-
seljencev kot tudi kategorije, 
kar bi služilo kot vodilo tako šte-
vilo priseljencev kot tudi kate-
gorije, kar bi služilo kot vodilo 
tako za tiste, ki bi se radi vselili 
v Kanado kot tudi za kanadske 
konsularne oblasti po svetu. 

Ontarijska etnična 
tiskovna zveza je podarila 
častno članstvo 
Ontarijskemu 
ministerskemu 
predsedniku 

18. marca je O.E.T.Z. priredila 
v Kleinburgu banket na čast 
Ontarijskemu premier ju g VV. 
R. Davisu, Q.C. in članom nje-
gove vlade. Slavnosti so se ude-
ležil skoraj vsi 'ministri in čez 
80 članov tiskovne zveze. Slike 
delno ponazarjajo večer. Mi-
nisterski predsednik je dobil 
častno članstvo, vladi je bila 
predložena "pro memoriam" 
spomemca, o kateri bomo več 
pisali v naslednji številki. Vladi 
je bila tudi poRlonjena debela 
knjiga časopisnih izrezkov o tu-
rah urednikov Jistov v zadnjih 
treh lcjih. Zveza je tudi razdeli-
la g. plaket (3 za vsako letno 
potovanje) za najboljši popis 
teh tur. Govoriti so predsednik 
zveze g. V. Mauko; ministerski 
predsednik g. W. Daviš, minis 
ter za kulturo in razvedrilo g^ 
R. VVelch ter v imenu zveze dr. 
J. Kirschbaum. Banket je bil v 
prostorih umetniške galerije 
McMichael. Ceremonial je bil 
g. Peter Cekuta. 

• Dr. Lojze Ambrojič, pro-
fesor sv. pisma v Torontu, je 
izdal 52 strani obsegajočo bro-
šuro, v kateri kritično oceni ka-
nadski pokoncilski katekizem 
Naslov brošure, ie "Remarks on 
the Canadian Catechism". 

• Slovenski ..frančiškan ..p. 
Aleksrj Benigar, ki se je rodil v 
slovenski družini v Zagrebu, je 
izdal obširni življenjepis zagreb-
škega nadškofa in kardinala 
Alojzija Stepinca. Življenjepis 

•je izšel v hrvaščini v Frankfurtu. 
P. Beningar je deloval kot misi-
jonar na Kitajskem, sedaj pa 
živi v Rimu. 

• Zadružna zveza Kanade je 
ustanovila v svojem uradu po-
žbenca, ki bo odgovoren za po-
šbenca, ki bo odgovoren za po-
moč zadružništvu izven Kanade. 
Nastavili so Marka Ryana. 

• Usmerjenost feministične 
organizacije NOVV (National Or-
ganization of Women) je razvi-
dna iz dejstva, da so izključili 
članico Pat Goltz, ker je nastopi-
la javno proti splavu na zahtevo. 

Desentina priseljencev v Kana-
do po 2. svetovni vojni so begun-
ci. Kanada namerava ohraniti 
tudi v bodoče možnost vselje-
vanja osebam, katerih življenje 
ali svoboda sta ogroženi. 

Ker spadajo gospodarske zade-
ve v pristojnost provincialnih 
vlad, bo treba še povečati sodelo-
vanje med federalno ter provin-
cialnimi vladami, da bo ocajša-
na prilagoditev priseljencev ta-
ko glede služb kot tudi glede sta-
novanjskih razmer in splošne 
vključitve v kanadsko družbo, 
kjer se bodo naselili. To sodelo-
vanje se mora raztegniti tudi na 
skupno organizacijo raznih usta-
nov in programov, ki bodo o-
lajševali ta proces prilagajanja 
novim priseljencem, posebno še, 
če prihajajo iz dežel, ki se po je-
ziku in po običajih znatno razli 
kujejo od kanadske ružbe. 

V ta namen je tudi treba pri-
lagoditi zakonodajo, ki ureja 
vseljevanje. Namen te debate je 
prav ta — doseči soglasje v celo-
tnem vprašanju vseljevanja, ki 
bo potem podlaga za nov zakon 
o vseljevanju. 

• L. 1956 je prilslo 76% vseh 
priseljencev iz Evrope in 6% iz 
Azije, 1. 1973 je padlo žstevilo 
priseljencev iz Evrope na 39%, 
odstotek priseljencev iz Azije pa 
je narastel na 23%. 

Ministerski predsednik Ontarijske vlade 
g. \V.R. Daviš je postai častna član etnične 
tiskovne zveze. Na sliki mu predsednik iste 

g. V. Mauko izroča diplomo, pomaga mu pa 
častni član in član vlade g. A. Grossman. 

Ministerski predsednik Ontarijske vlade _ med uredniki etničnih listov na banketu 
18» III« 1975« 

Na banketu od leve na desno: ga. V. Mauko, 
ceremonial g. P. Cekuta, ministerski pred-

sednik Ontarijske vlade in urednik našega 
lista g. V. Mauko. 

Premier Ontaria g. WHliam R. 
Daviš govori nft banketu v 
Kleinburgu. Ont. 

• Kanada je praznovala 15. 
februarja 10 letnico, ko je bila 
prvič izobešena nova. kanadska 
zastava. 

Predsednik etnične tiskovne 
zveze g V. Mauko pozdravilja 
goste na banketu v čast min. 
predsednik Ontarijske vlade, ki 

_sepi za mizo, g._VV.R, Davisu. 
• Katoliškim sestram v CSR 

je vlada onemogočila, da bi se, 
izšolale za bolničarke. I 

Minister Ont. province za 
kulturo in razvedrilo g. R. 
VVelch, Q.C., razlaga načrte 
njegovega ministerstva. 

® V Kanadi izhajajo 203 et-
nične publikacije v 34 različnih 
jezikih, število bralcev etnič-
nega tiska cenijo na dva milijo-
na Kanadčanov. 



? 

s L o v e n s k A 

PO« A m k t t i o v i n u , 

•.-.iscription rates J4.00 per year: 30,- p«r copy 
Advertising 1 column x 1" $2.80 

Published month!y by ' 
Slovenian National Federation of Canada 

646. Euclid Ave., Toronto 4. 
Member of C.E.P.F. 

SLOVENSKA DRŽAVA Izhaja prvega v mesecu. 
Letna naročnina znaša: Za ZDA in Kanado 4 $, za Argentino 250 pe-
zov, za Brazilijo 60 kmzeirov, za Anglijo 20 šilingov, za Avstrijo 35 
šilingov, za Avsrralijo 2.50 avstr. L., za Italijo in Trst 800 lir, za 
Francijo 600 frankov. Naročniki v Argentini morejo poravnati na-

ročnino tudi v upravi »Slovenske poti". 
Za podpisane članke odgovarja pisec. Ni nujno, da bi se avtorjeva 
naziranja morala skladati v celoti z mišljenjem uredništva in 

Izdajatelja. 

m M B O J L O V E N C / TIH 

POTOVANJE V SVETO DEŽELO 
Od 17. maja 1975 do 30. maja 1975 

CELOTNA cena za eno osebo je $1,200.— 
(po dve osebi v sobi) 

1. Krožno potovaje z jet-letalom iz VVindsorja, Ontario 
v Atene, Grčija—in nazaj. 

2. ODLIČNA postrežba na lad|i, najeti za vas 
ki bo obiskala—Grčijo—Carigrad—Jeruzalem, 

3. Vsa prehrana dnevno 
4. Poklicno organizirano potovanje in MNOGO 

MNOGO ... DODATKOV 
Maksimalno število potnikov na te) omejeni turi le samo 200 
Od pošljite vaše naplačilo (depositj J200.— na: 

Tecumseh Travel Ltd., 
7610 Tecumseh Road East, 
Windsor, Ont. 

materinski prosalov, ki bo gotovo 
spet v Lemontu na ameriških 
Brezjah. 

• 45 izvodov knjig celovške 
Mohorjeva družbe je bilo raspro-
danis letos v Chicagu. Poverjeni-
ca je ga. Ana Gaber. Lahko bi jih 
bilo vsaj 70, če bi naši slovenski 
rajski bili bolj dovzetni za slo-
vensko knjigo. Tudi celjske Mo-

hor jevke imamo. So kar prav 
dobre. ' 

• Pri primarnin volitvah za 
mestnega župana v Chicagu so 
tekmovali dosedanji župan Ris-
hard Daley, alderman Singer, 
bivši mestni pravnik Ilanrahan 
in črnec Nevvhause, Župan Daley, 
ki je kandidiral že za 6 termin 
je odnesel zmago. Zanj je bilo 

JAKOB RICHTER 
V MARIBORU 

Koncem februarja je nenado-
ma umrl v Mariboru, zadet od 
kapi, škofijski arhivar, nekdanji 
profesor na klasični gimnaziji 
v Maribora, Jakob Richter. V 
letih pred drugo svetovno vojno 
je deloval kot katehet, na gim-
naziji in kot prefekt in ravnatelj 
di jaškega semenišča. Kot dober 
vzgojitelj je znal negovati oseb-
no rast vsakega posameznika in 
se nikdar ni utrudil pospeševati 
ter gojiti razvojne zmožnosti, ki 
jih je opazil med mladino. Nje-
gova osebna knjižniva je bila vsa-
komur na razpolago in večkrat je 

noročil knjige bolj za študente kot 

Z leve na desno: Dr. J. Kirschoaum, ga. J. ivirscnnaum, 
premier Ontario g. W.R. Daviš in ga. V. Mauko 

Toronto 
• Od 21. februarja do 15. 

marca je v galeriji "Ingcnp" na 
577 Mt. Plcasant Road v Torontu, 
kot lani, spet razstavljal sloven-
ski umetnik in ustavarjalec g. 
Tcd Kramolc. Iz leta v leto nas 
ta neumorni klicar ustvarjanja 
preseneča z novimi slikami, s 
svojo potjo naprej, ki se izraža 
v vednj bolj samosvojih ustva-
ritvah, ki dajejo umetniku ono 
moč, ki jo čuti v sebi iz dneva v 
dan, v novem iskanju lepote in 
ponarzoritvi iste iz narave na pla-
tnu ali papirju. Veseli smo 
moških korakov umetnika, ki je 
doma na tolikih popriščih! Žal je 

vse premalo Slovencev, ki bi stalno 
zasledovali potek njegovega dela 
in ustvarjanja. Slovenskemu 
ustvarjalcu v barvi in črno-belem 
naše ponovne čestitke! 

• Tragedija zadela slovenske 
skavte v Torontu. že leta sem 
obiskujejo slovenski skavti 
"Planino-Rach" blizu Bracc-
bridge v Ontario in to poleti in 
pozimi. Poleti tarbore in se na 
vžijejo svežela zraka, pozimi pa 
pohite z "dilcami" na smuko! 
Vedno je bilo vse v redu. In 
ker nesreča nikdar ne počiva, — 
je tokrat globoko zaorala med 
mlajši naraščaj. 7. marca se 
je odpravila skupina 22 skavtov 
iz Toronta na smuko na "Pla-
nino". Čeprav je bil snežni me-
tež v Torontu, zunaj na cesti 
"40" ni bilo tako hudo. Pač pa 
je cesta okrog Barria začela 
nenadoma zmrzovati, kar je 
verjetno povzročilo—saj ni prič 
—da je šel avto na ledu iz 
kontrole, ("spin") se začel su-
kati na cesti, v tem pa je pri-
šel s severa tovornjak—vlači-
lec, ki se je zaletel v ta auto, 
ki se je znašel v zimski težavi. 
Posledice so bile strašne! 12.-
letni Viktor Tratnik je bii 
ubit, vozač, 22-Ietni Lojze Trat-
nik ima zlomljeni vrat, fantje: 
Janez Bučič ima zlomljeno 
ključnico, Luka Tratnik in Ka-
rel Tratnik, bratranca ubitega 
Viktorja, Janez Kolenko in Vili 
Kostelic pa so odnesli kopico 
manjših poškodb — in seveda 
doživetje, ki ga verjetno zlepa 
ne bodo pozabili. Očetu Tonetu 
in materi Ivanki pokojnega Vik-
torja Tratnika naše globoko so-
žalje! Upajmo, da ta tragedija 
slovenskih skavttov ne bo zavrla 
njih aktivnosti, ki so vredne po-
snemanja, saj življenje gre pač 
svojo pot naprej. Naj mu bo 
kanadska žemljica Jahka! j 

[ • V torek 18. marca je bil v 
Kleinburg-u, 25 km severno od 
Toronta, banket v čast Onta-
rijske vlade. Prisotni bo bili 
predsednik vlade Hon. VVilliam G. 
Daviš in skoraj ves njegov kabi-
net. Banket je priredila Zveza 
etničnega tiska za Ontario, kate-
rega presednik je g. Vladimir 
Mauko. 

Podobno prostoru, ki je čudo-
vit — McMichael Canadian Art 
Collection — je bilo tudi razpolo-
ženje gostov in ves večer. Da je 
bilo vse v redu je zelo spretno 
poskrbel g. Peter Cekuta. 

Namen banketa je bil seznaniti 
vlado s cilji, ki jih imajo druge 
narodnosti v Kanadi in si zago-
toviti iste pravice, kot jih uživa-
jo angleške in francoske skupine. 
Tudi za nas Slovence je bil ta 
sestanek zelo poučen. Hvaležni 
smo lahko g. Mauku za vse na-
pore in žrtve, ki jih vlaga za to, 
da bi naše slovensko ime dobilo 
priznanje tudi pri drugih. Veseli 
smo lahko, da jc od številnih 
Slovencev v Torontu tudi eden, 
ki ima dostop do tako visokih 
krogov, ki vladajo v naši novi 
domovini. 

Jože 
• Na cvetno nedeljo popoldne 

je v cerkveni dvorani na Man-
ning ulici predaval in kazal 
diapozitive g župnik č.g. T. 
Zrnec, C.M. iz Slovenije (cerkve, j 
gradovi, znamenja, velikonočni I 
običaji), v prejšnjih nedeljah pa 1 

je kazal diapozitive iz svoje 
zadje poti med južnoameri-
škimi indijanci. Uspeh je bil 
vedno odličen, in dvorana 
NABITO polna. 

Chicago 
• "Kres" najboljša in najve-

čja folklorna plesna skupina iz 
Clevelanda v ZDA bo gostoval v 
soboto 12, aprila v Chicagu. Pova-
bila ga. je Ligas slov. 
kat. Amerikancev.1 

Nastop bo v veliki svetoštefanski 
farni dvornani. Gotovo bo to ve-
liki kulturni dogodek . Vabljeni 
vsi od blizu in daleč! 

• Slovenska mladinska maša, 
katero imamo vsako zadnjo ne-
deljo v mesecu se je kar dobro 
vdomačila. Ob tej priliki je ved-
no velika udeležba. Ne samo mla-
dine, ki pohaja slovensko so-
botno šolo, ampak tudi odras-
lih. Župnik p. Tomaž zna vedno 
kaj lepega povedati mladini. Kar 
pamladi se ob tej mladini. Po 
maši je vedno kratek sestanek 
pod cerkvijo. Mladina pokaže 
kaj zna, učitelji pat tudi povedo, 
kaj imajo v načrtu. Sedaj se 
učenci te Slomškove sobotne 
slovenske šole pripravljajo na 

oddanih 59% glasov. Republi-
blikanski kandidat mestni al-
derman Hocllcn je pri volitvah 
zgubil še svoj aldermanski sedež. 
Pri volitvah 1. aprila bo z lahkoto 
zmagal za 6. termin sedanji žu-
pan Richard Daley. 

za sebe. Po vojni je bil dalj časa za 
dekana v Šmarju pri Jelšah, nato 
pa je postal škofiljski arhivar. 
Poleg arhivarskega dela se je 
posvetil študiju zgodovine in je 
objavil več razprav. Mnogo dela 
je posvetil tudi obnovi Mohorje-
ve družbe v Celju. Številni nje-
govi, govi učenci, ki so.razkrOple-
ni ne samo po Sloveni ji, marveč 
tudi po širnem svetu, ga bodo 
ohranili v hvaležnem spominu. 

• V Nevv Yorku je pred krat-
kim prvič pridigal judovski ra-

bin s prižnice v kategrali sv. 
Patrika in "katoliški duhovnik s 
prižnice največje judovske sina-
goge, v templju Emanu-El. 

• Usmerjenost feministične 
organizacije NOW (National 
Organization of Women) je raz-
vidna iz dejstva, da so izklju-
čili članico Pat Goltz, ker je nas-
topila javno proti splavu na 
zahtevo. 

• Med tem ko tisoči umirajo 
od lakote, trošijo prebivalci 
ZDA letno okoli 10 milijard do-
larjev za odpravo debelosti. 

• ZDA so največji izvoznik 
orožja. V desetletju 1963—1973 
so izvozile ZDA 52% vsega izvo-
ženega rožja na svetu. 

se CARL VIPAVEC 
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"Mnogokulturnost 
je stalna 
politika vlade" 0 
• w JOHN MUNRO 

Odgovoren za Mnogokulturnost, minister John Munro daje vodila, ki naj z 
vrha dajo pečat mnogokulturnost! v vseh oddelkih kanadske vlade. Se pose-
bej pa \e odgovoren za mnogokultumi načrt tajništva za notranje zadeve 

Oddelek državnega tajnika 
Mnogoku l tumi p rogram je zasnovan za 
pomoč in razmah kul turnega razvoja 
vseh kanadskih skupin, ki žele ohranite 
in doprinesti svojo dediščino Kanadi. 
Vpostavitev naslednjih delavnosti po-
maga doseči ta ci l j . 

Načrt denarnih pomoči 
Nuditi f inančno podporo prostovol jn im 

nj ihovi mnogoku l tumi de-skupinam 
javnosti 

Nart monogokulturnih središč 
Nuditi denarno pomoč prostovol jnim 
skupinam za organiziranje mnogokul-
turnih središč ( " c e n t r e s " ) v krajevnih 
občestvih. 

Načrt kanadske razpoznavnosti 
("Identities") 
Stremljenje po učrstitvi kulture razpo-
znavnosti manjšinskih skupin in povspe-
ševanje in razumevanje ter pripoznanje 
kanadske kul turne raznolikosti. 

Svetovalni odbor za kanadska 
narodopisna proučevanja 
Ustanovljena za dajanje nasvetov za 
razvoj kanadskega narodopisnega prou-
čevanja in za upravl janje programa 
obiskujočih profesor jev narodopisnih 
proučevanj na kanadskih univerzah. 

Pomoč pri učenju tretjega jezika 
Nudi denarno pomoč za razvoj in 
proizvodnjo učil, ki so potrebne za učen-
je jezika. 

Načrt za integracijo priseljencev 
Pomaga mo različnim skupinam, ki po-
magajo priseljencem popolno sodelova-
ti v kanadski druži. 

Povezava narodopisnih skupin. 
Ta načrt nudi obstoječe poklicne mož-
nosti na narodni in krajevni stopnji za 
pomoč skupinam pri organiziranju pri 
obveščanju. 

V narodni filmski družbi 
( In the National Film Board) 

Narodna f i lmskega družba je izdelala 
preko 400 nj ihovih f i lmov v 19 različ-
nih jezikih. Te lahko dobite brezplačno 
od urada narodne f i lmske družbe v na-
slednjih mestih. Vancouver, Winnipeg, 
Toronto, Montreal, Ottavva in Halifax. 

V narodnem muzeju človeka 
( In the National Museum of M a n ) 
Narodni muzej človeka v Ottawi hrani 
zgodovinske listine vseh kanadskih naro-
dopisnih tradici j . Muzej je zbral številne 
kul ture dokaze, posnetke na t raku, vizu-
elne trakove in f i lme. Posebna pozor-
nost je dana na prvine kot so l judska 
arhitektura, hišno pohištvo, pre-idust-
ri jska tehnična izdelava jedi lnih izdelkov 
in ročna dela, stara pr ipovedovanja, 
družinsko in občestveno ž iv l jenje, sla-
vnosti in obredi. Kulturne in potovalne 
razstave so tudi v pr ipravi . 

V javnih arhivih 
( In the Public Archives) . 
Narodni narodopisni arhivski načrt 
izdelan, da najde in zaščiti narodopisno 
kul turne zapiske pred uničenjem, poško-
dbo in razpadanjem. Nastavljenci stro-
kovnjakov s področja so začeli zbirati 
zapiske tega bogatega in važnega mo-
menta naše dediščine s soledovanjem, 
narodopisno-kulturnih organizacij, zvez 
in posameznikov. 
V narodni knjižnici 
( In the National L ibrary) 
Narodna knjižnica je podvzela organi-
zacijske mnogojezične knj ižne usluž-
nosti. Hoče dobiti kn j ige v narodnih jezi-
kih,ki j ih govore v Kanadi in j ih hoče 
nuditi na razpolago preko l judskih knjiž-
nic. Upati je, da bode grupa kn j ig , v 
dveh jezikih pr ipravl jena za razpošiljan-
je z začetkom 1975. leta, in bodo dodali 
letno pet drugih- jezikov. 

je 
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Hon. John Munro 

Minister ResponsibI® 
for Multiculturalism 

L'hon. John Munro 

Ministre charge 
du Multiculturalism« 

Za nadalnje informacije 
stopite v stik z naslednjimi 
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I -5368. Uuckvrorth St., AtC 5 m . 
<708) 722-6181 
Hal i fa i , N.S. 
Oitizensbip Braneti, Tfade Mart 
Building; Ste. ,«5 , CcMia Sq., 83KJVS 
(902) ««-211* 
MenctaJi, H .« . 
Central t Nova Stelt t Tinst Bldt. , 
S6G Main Strert, Mrltoor, E1C S ftU 
(506 l 858-202* 
Montreal, P.Q. 
1080 Beaver Malt Hitt, P i k t 71« , 
H111S8. <51« 283-56M 
Norandt , P.O. 
243 rue Murdoch, ».P. »5, » X 5AI 
(8IfT> 762 4512 
p i l * . * . P.O. 
100 Lir?« d 'fanilb, PWs» 7» 
0IIT3P7. (4t*> 6M-3MI 
Sh*rl>f»»«e, P.Q. 
fdifre« R«t'al irOst, Pitcf 910 
25 rut WflMfiflofi »ara, I1H 
(819) 365-4772 
Tro i j -Riv i i ree , P.Q. 
550 Bonaventure, Pidce 205-A 
B K.. 335, 69A 5G4. (819) 375 484« 
Hamilton, Ont. 
15.0 Mam St . W , Rom 904, LIP 1HI 
i416) 523-2355 
London, 0 « t . 
395 Dundas St., 2ud *c«r, N«B IV5 
(519) 679-4335 
Ottaora, Ont. 
Kpom m . 77 Mettalfe St., KIP 511 
(613) 996-5977 
Sudbur r , Ont. 
19 t i s j a r St. s . , Room Vi, P1E 314 
(705) 673-1121 
I h u n d e r Bay, Ont. 
240 South Svndicate Ave. 2nd floor, 
Slalion "F" , P7L 1C*. <»/> SJ3-5241 
"Timmint, Ont. 
585 Al£onquin Blvd. E., Apt.702. 
P«N 7N6 (7051 264-836« 
Toronto, Ont. 
55 St. Clair Ave. E., Room 810, 
M4T1M2. (416) 966-6554 
Winnipeg, Man. 
Room 201, 303 Mai« Street, R3C 3S7 
1204985-3601 
Regina, Sask . 
186/ Hamilton St., Roo« 1007, S4P 2C2 
(306) 525-6165 i 
Edmonton, Alta. • 
(alao »ervmg N.M.t.) ^ T 
Kocin .110. 9828 - 104iti Ave., ' W 
151 019 '403) 425 6/ tO + 
Vancouver, >.C. W 
1525 W Stfi Ave., Room • 
.07. Vol II:'. W 

»<ilte MULTICULTURALISK > 

?604; ; j e - 4 i H 

Za predstavitev 
vašega mnenja, 

ali če želite nadalnjili 
informacij, 

j pišite na: 

Multiculturalism, 
R.O. Box 366, Station "A", 
Ottawa, Ontario K1N 8Z9 

Ime: 

Naslov: 

Mesto ali kraj: 

P r o v l l l ( ; a Poštna označka 

Telefon (okroina štev: ( ) 



NEKAJ ŠTEVILK IZ SLOVENIJE 
Rafko Lešnik navaja v svojem članku "Naravno gibanje prebi-

valtsva v Sloveniji število rojstev, smrti in naravni prirastek pre-
bivalstva (brez upoštevanja priseljevanja in isseljevanja) za poe-
dine občine v Sloveniji za leti 1969 in 1970. Za celotno Slovenijo 
so številke naslednje: 

1970 
27.654 
15.9* 

17.354 
10.1 

število rojstev 
na tisoč prebivalcev 
število smrti 
na tisoč prebivalcev 
naravni prirastek na 
tisoč prebivalcev . 

1969 
28.165 

16.3 
18.564 

10.8 

5.5 

VESELO ALELUJO 
žele 

somišljeniki slovenske državne ideje v 
Clevelandu, USA. 

5.8 

ft odgovarjajoča številka za Kanado za 1. 1973 je bila 15.5. 
Zaradi znižanega števila smrti se je naravni prirastek celo malo 

dvignil kljub temu, da je bilo manj rojstev. Ce se naravni pri 
ras tek zniža pod 5 na tisoč prebivalcev, začne družba biološko 
izumirati. 

V istem članku prinaša tudi zanimive podatke o številu in 
odstotku krščenih ter cerkveno pokopanih v ljubljanski in 
škofiji. Mariborski. 

Ljubljanska nadškofije Mariborska škofija 
1969 1970 1969 1970 

vseh rojstev 12.321 12.052 12.478 12.269 
krstov 10.584 10.041 11.394 10.680 
krstov v % vseh rojstev 85.996 83.496 91.3% 87.096 
vseh smrti 6.938 6.709 8.994 8.254 
cerkvenih pogrebov 6.175 5.622 8.158 7.428 
cerkvenih pogrebov 
v°6 vseh smrti 89.0% 83.896 90.8% 90.0% 

(Cerkev v sedanjem svetu VIII|9—10, str. 156) 
Podatki za ti dve leti kažejo, da počaii slabi vpliv vere na 

mejnike v človekovem življenju, kjer se vpliv vere na splošno 
najdalje kaže. Odstotki krstov in cerkvenih pogrebov so višji v 
mariborski škofiji, toda letno nazadovanje pri krstih je v mari-
borski škofiji znatno večje (4.39o proti 2.5%). Nasprotno so cerk-
veni pograbi mnogo bolj nazadovali v ljubljanski nadškofiji (za 
5.296 proti 0.8%). O.razlogih je ob samo teh podatkih možno 
samo ugibati, ker jih je verjetno več. Ce se bo sedanja nestrp-
nost režima nadaljevala ali celo zaostrila, se je bati, da bodo 
odstotki krstov in verskih pogrebov še bolj upadli. 

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE 

želita 

Glavni odbor in Svet Slov. drž, gibanja 

Voščila za veliko noč 

ter najboljše želje za ureničenje slovenskih 
ciljev pošiljajo somišljenikom v Sloveniji in po 

svetu prijatelj v VVashintonu. 

Vsem Slovencem širom 
sveta in v domovini 
vesele velikonočne 

praznika želi 

Slovenska Narodna 

Zveza t Kanadi J | 

Slovenska Narodna Zveva v Chicagu 

želi vsem prijateljem slovenskega 

državnega gibanja veselo Alelujo! 

Najlepše želje za velikonočne 
praznike želi 

dr. Ludvik Leskovar z družino ter 

Ameriško slovenski radijski program 

v Chicagu, III. 

/ 

VESELO ALELUJO IN MNOGO 

pirhov želi vsem prijateljem 

in čitateljem Slovenske Države 

Mirko Geratič, Chicago, III. 
Delajmo neutrudno 

za velikonočno jutro slovenskega 
naroda v svobodni slovenski državi! 

• Duhovnik mariborske škofije 
Vinko Kraljič je bil promoviran 
za doktorja teologije na teo-
loški fakulteti univerze sv. Toma-
ža Akvinskega v Rimu. Naslov 
njegove disertacije ( v itali-
janščini) je "Občestveno obhaja-
nje pokore kot samostojna spo-
korna oblika — bogoslužno-dog-
matična analiza." 

• Pater Franc Zupaničič DJ. 
je branil na Gregorijani diserta-
cijo (v latinščini): "Analiza iz-
izkustvenega jezika sv. Ignacija 
Lo jolskega v njegovi avstobiogra-
fiji" in bil promoviran za dokto-
rjar teologije. P. Zupančič je brat 
ge. Francke Ziernfeld v Torontu. 

• Papež Pavel VI. je odlikoval 
tri primorske duhovnike: naslov 
prelata je dobil škofijski kancler 
Ivan Kobal, naslov monsignirja 
pa župnik in dekan v Idriji Janez 
Filipič ter župnik v Ajdovščini 
Albert Matlivovec. 

• L. 1972—pred krizo nafte 
—so potrošili prebivalci ZDA 
letno 33 milijard za alkohol in 
tobak; za radio, TV in plošče 
12 milijard, za kozmetiko 11 
milijard, za šport in igrače 7 
milijard in za potovanje izven 
ZDA tudi 7 milijard dolarjev. 
Skupna vsota odgovarja celot-
nemu narodnemu dohodku In-
dije, ki ima približno trikrat to-
liko prebivalcev. 

• Pri posebni maši za člane 
rimske kurije v okviru prazno-

Veselc velikonočkne 

praznike 
želita 

uredništvo in 
uprava lista 

Slovenska Država 

SIHft 

VESELO ALELUJO 

ŽELI VSEM 

ANTONS MEAT MARKET 
ANTON BAVDEK 

.. PRVA SLOVENSKA MESARIJA V TORONTU .. 
Imamo vedno sveže meso, okusno prekajeno meso, krvavice in klobase. Posebnosti: "nadevani 

želbdci". Ce pripravljate gostije, bankete ali slično, se priporočamo. 
Na zalogi bučno olje in Radenska slatina. 

Dostavljamo na dom brezplačno. Po zelo ugodnih cenah vam napolnimo hladilnike. 

633 VAUGHAN RD. na vogalu Oakwooda TEL. 654-9123 in «54-9112 

vanja svetega leta je Pavel VI 
naglasil, da morajo tisti, ki zav-
zemajo najvišja mesta v cerkve 
ni upravi, izkazovati tudi v po-
sebni meri duha ponižnosti. Med 
drugim je tudi rekel, da je ku-
rija "dedič zgodovine, ki je dolga 
in slavna, toda zasluži obsodbo 
na mnogih točkah." 

• Okrofno sodišče v San 
Frariciscu je priznalo še fnero-
jenega otroka kot nosilca .pra-
vic. Sodnik George G. Harris 
je ukazal poljedelskemu oddel-
ku, da mora dati materi Pameli 
Hickman dodatne nakaznice za 
hrano v znesku $38 za dodatno 
hrano, ki jo potrebuje, dokler 
ne bo otrok rojen. Mati je bila 
v osmem mesecu nosečnosti. 

• Gorostastne dobičke slad-
korne industrije (Amstar je po-
večala dobičke v 1, 1974 za 
221?-6, Great VVestern United 
pa za 1.120%) omogočajo pot-
rošniki, ki si s prekomernim 
uživanjem sladkorja razen te-
ga še spodkopavajo lastno 
zdravje. 

NAKUPOVANJE IN IZPOSOJANJE LAHKO 
VČASIH POVZROČI NEVSECNOSTI. 
TU SO STVARI, KI JIH ONTARIO NUDI 
V VAŠO ZAŠČITO 

Obstojajo osnovno pravila, ki vam dajejo 
že po naravi navodila za nakupovanje in pro-
dajanje. Nažalost ljudje vedno ne vedo teh 
pravil, ali jim ne slede. To pa da možnost 
prodajalcem brez občutka, da take ljudi po 
svoje izkoristijo. 

Splošni občutek (Common sense) je vaša 
najboljša obramba. A imate še enega, ki vas 
tudi brani. Ontarijska vlada je sprejela dve 
zakonodaji v vašo zaščito. 

Zakon o zaščiti potrošnika (Consumer Pro-
tectio Act) vas zaščiti pred nevšečnostmi, 
ki lahko nastanejo, kadar kupujete dobrine 
ali uslužnosti, ali kadar si izposojujete denar. 
Upravlja ga Zaščitni urad za potrošnike 
(Consumer Protection Bureau), ki tudi nad-
zoruje vse pritožbe in povpraševanja o 
dvomljivih načinih trgovanja in kontrolirajo 
tudi: 
• Prijave vsek prodajalcev (Itinerant sellers) 

ki prodajajo od vrat do vrat 
• Pogodbe preko $50.-— vredosti, kjer do-

stava predmetov, uslužnosti ali plačila niso 
bila zaključena 
Popolna predočitev kreditnih zahtev 
Posebni popusti za nakupe po prijateljih 
(referral selling) 
Nenaročeni predmeti (Vključno Nena-
ročene "credit cards") 
Napačno ali zavajajoče oglaševanje 
Kazni za prestopke 

Zakon o poročilih o potrošnikih (Consumer 
Repotring Act) je tudi namenjen vaši zaščiti. 
Da vam pravico izvedeti kakšno kreditno in 
osebno informacijo o vas imajo zabeleženo 
pri podjetjih ter vam daje možnost nepra-
vilne popraviti ter nadalje prepoveduje agen-
cijam, ki delajo poročila o potrošnikih, iste 
uporabljati, če niso shranjene v Kanadi. Po 
tem zakonu, imate vi pravico zahtevati 
pismeno poročilo o vsebini ki jo imajo o vas 
v poročilu in vam morajo vso to poročilo o 
vas predložiti. 

Vaša Ontarijska Vlada je tudi pripravila 
dve dobro razumljivi knjižici, ki obrazložita 
Consumer Protection Act in Consumer 
Reporting Act Ti dve knjižici bolj natančno 
popišeta ta dva važna Otarijska zakona. 

Če hočete te primere, pišite na: 
Ontario Consumer 
Queen's Park 
Toronto, Ontario M4Y 1Y7 

Ministry of Consumer and Conunercial 
Relations 

Sidney Handlčman, Minister 

Government of Ontario 
VVilliam G. Daviš, Premier 

' D E N A R . 
CE STE GA ZASLUŽILI 

M O R A T E TO 
P R I J A V I T I . 

To pa pomeni, da morate izpolniti obrazec 
za vaš federalni davek enkrat vsako leto na 
oddelku za dohodke na davčnem uradu v 
Ottavvi. 

To pa storite tako. 
Vsak prebivalec Kanade, ki je zaslužil svoj 

dohodev v 1974. letu, v presežku od svote, ki 
je dovoljena za odtegljaje in osobne odbitke, 
mora izpolniti obrazec TI za osebni dohodninski 
davek najkasneje do 30. aprila 1975. Po vsej 
verjenosti štete e dobili predpisani obražeč. Ce 
ne, ga lahko dobite v vašem lokalnem poštnem 
uradu. 

Pomnite, če imate pravico za povračilo, 
morate izpisati in odposlati predpisani obrazec. 

Oavčni obrazec se osnovno uporablja za vašo 
prepoznanj,e za navedbo vseh vaših dohodkov 
od vseh strani, za znižanje te zaslužene skupne 
vsote po vsoti, ki jo odštejete za dovoljene od-
bitke in odpise in končno, za izračurtanje višine 
vašega davka. V vašo pomoč smo vam pridejali 
knjižico navodil (Income Tax Guide), ki, če 
sledite vsem navodilom, vam nudi vso pomoč, 
ki vam je potrebna. 

Zelo važno je, da izpolni te vaš davčni obrazec 
pravilno in natančno. Najprej navedite VSE 
vaše dohodke, ne samo one, ki so zapisani na 
T4 listkih, ki vam jih da vaš delodajalec, ampak 
tudi vse dohodke, ki ste jih dobili med letom; 
na primer, vsa plačila za uslužnosti, ki ste jih 
nudili komu, tudi, če zato niste dobili listka 
T4, vse napitnine, ki ste jih dobili v denarju, 
dohodke po investicijah od vseh poprišč. 

Vključno procente na posojila, ki ste jih dali 
prijateljem ali sorodnikom, dohodke od najem-
nine in vsakršne družinski doklade, ki ste jih 
sprejeli (vidi točko 7. v vašem vodiču za 
davke). 

Citajte pazljivo vaš Davčni vodič, da si za-
gotovite gotovost, da ste odpisali in odračunali 
vse za kar imate pravne pravice. Na primer, 
če podpirate ali pomagate podpirati koga, ki 
živi v Kanadi (ali izven Kanade, ki ja lahko 
odobren kot od vas odvisni, če bi živel tukaj), 
imate morda pravico da ga odpišete kot osebni 
odpis, na račun te osebe. Ce odvisnik od vas 
ne živi v Kanadi, marate izpolniti obrazec T1E-
NR, ki ga lahko dobiti v vašem okrožnem davč-
nem uradu, in to priložite k vašemu obrazcu 
skupno s potrebnimi potrdili. 

Zares je čisto preprosto, če se držite vsega 
korak za korakom od točke do točke. 

Vstavite pravilne informacije na pravilno 
črto, napravite pravilno računanije, potem pa 
vse preglejte in še drungič preglejte, poslužujoč 
se vašega davčnega vodiča in vse bo prav. 

Ce imate še težave in česa ne razumete, 
kako izpolniti obrazec lahko pokličete Okrožni 
davčni urad. Ljudje tam so pripravljeni vam 
pomagati, če jih potrebujete, Telefonske številke 
in nashlovi Okrožnih uradov so objavljen, na 
zadnj strani kjižice, ki je vas davčni vodič. 

Pripis: Ne pozabite—vaš davčni obrazev mora 
biti na pošti, najkasneje opolnoči 30. aprila 
1975. 

It Revenue Canada 
Taxation 
Hon. Ron Basford 
Minister 

Revenu Canada 
Impot 
L'hon. Ron Basford 
ministre 
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• CERKEV V SEDANJEM 
SVETU posveča 9—10 Številko 
8; letnika skupinski dinamiki 
in pastoralnemu delu. Tej temi 
je posvečena večina člankov: 
Kaj je skupinska dinamika (J. 
Vidrih); Zgodovina skupinske 
dinamike (T. Maje); Kjer sta 
dva ali so trije.... (L. Kastelic); 
Duhovniške pastoralne ekipe in 
skupinska dinamika (J. Vidrih); 
Seje-naša moč in nemoč (S. 
Sivec); Skupinska dinamika in 
kateheza (G. Premrl) ter Da bo-
do res skupine (po Jean Le Duju 
pre redil J. Vidrih). Za sveto leto 
je prispeval sestavek Vabilo k 
spreobrnjenju v svetem pismi 
J. Jenko.. Za odsek Pastoralne 
skušnje in problemi sta prispe-
vala J. Topolovec (Zreli krist-
jani) in R. Lešnik (Naravno gi-
banje prebivalstva v Sloveniji), 
za Duhovniške probleme je pre-
vedel F.S članek G. Pignata 
Cerkev in duhovniški odstopi. 
F. Šetar je ocenil novi koncil-
sko sinodalni molitvenik Ore-
mus hermanos, ki so ga izda'li 
v Južni Ameriki avtorji Trosse-
ro, Gateua ter Antonio Grem-
melspracher. Naznanjena je 
tudi nova slovenska revija Re-
dovniško življenje in Marjan 
Smolnik odgovarja v Pastoralni 
posvetovalnici na problem svo-
bode in samovolje. Na notranji 
strani ovoja so dopolnila k ob-
javljeni bibliografiji verskega 
tiska v Sloveniji. dreš 

• ZNAMENJE. Dvojan šte-
vilka (4—5) revije Znamenje, 
ki so izdaja Mohorjeva družba 
v Celju, prinaša naslednjo vse-
bino. V. Truhlar razpravlja o 
Duhovnosti Srečka Kosovela, 
R. Vodeb komentira dnevne do-
godke v obliki dnevnika Vra-
čanje v življenje, V. Grmič raz-
kriva Ateistično duhovnost, V. 
Truhlar komentira pesniško 
zbirko OKO—Transcedentalnost 
v "Očesu" Gregorja Strniše (iz-
šja 1. 1974 pri Cankarjevi za-
ložbi), 9. Trstenjak razpravlja 
o Razhodu med človekom in 
tehnico. Tomažu Ak vinskemu 
sta posvečena dva sestavka: 
Franc« PapcS, Življenje in delo 
Tomaža Akvinskega ter J. Janže-
kovič, Tomažev nauk ob sedmi 
stoletnici. Ateizmu je posveče-
na tudi rasprava Toneta Stresa 
Boga ni? V.V. Vrtovec je pre-
vedel sestavniki M. Eliadcjave 
knjige Das Heilige und das 
Profane Reliogioznost v moder-
nem človeku. V zapisih so poro-
čila o Cerkvi in državi v Brazi-
liji, o Porasti Islama v Afriki 
in Srečanje z japonsko liriko 
(Zdenka Serajnik). Ocenjene so 
naslednje knjižne novosti: zbir-
ka Meje spoznanja (T. Stress), 
slovenski prevod Nevvmanove 
Apologia pro vita sua (prevedel 
J. Fabijan, izdala kartuzija Ple-
ierje—J. Gregorič), zbirko (na-
rodopisno) Traditiones (J. Gre-
gorič) Trstenjakovi Stara in no-
va podoba družina ter V zna-
menju človeka (obe J. Gregorič) 
ter M. Elizabeta Kremzar, Sla-
va božji Materi (J. Gregorič), 

t dreš 
• Sovjetski fozik Saharov in 

bivši profesor markistično-
leninistične filozofije, ki je sam 
ateist, in so mu Sovjei dovolili 
lani maja, da se je izseill iz Sov-
jetske Zveze, Vaclovas Sevru-
kas, (sedaj živi v ZDA), sta opo-
zorila svetovno javnost na pre-
ganjanje katoličanov v Litvi. 
Sovjetom gre zlasti na živce iz-
dajanje podlalnega razmnoževa-
nega lista "Kronika katoliške 
Cerkve v Litvi", ki izhaja, ker 
komunisti ne dovoljujejo kato-
ličanom nikakega tiska, kaj šele 
svobodnega. Policijske preiska-
le so izvedli celo v Moskvi, ven-
dar so obtoženca biologa Serge-
ja Kovaljova, pri katerem so 
med drugimi izvršili hišno preis-
kavo, odpeljali iz Moskve na 
proces v Litvo, da bi vzbudili 

• manj svetovne pozornosti. 

• ZBORNIK SVOBODNE 
SLOVENIJE 1*71172 
(Onena v Smeri v slovensko 
državo, 1. 10. št. 53) 
je izšel v Buenos Airesu kon-
cem oktobra 1973. Je to ic 30. 
knjižna izdaja tednika Svob. 
Slovenija. 

Na eni izmed zadnjih nad 400 
strani obsegajoče knjige bere-
mo, da je Svobodna Slovenija 
začela izhajati kot ilegalen list 
že v času okupacije in komu-
nistične revolucije in si je že 
takrat za geslo postavila "boj 
za svobodo slovenskega naroda, 
boj za zmago pravice in re-
snice". Ni torej naključje, da so 
prva poglavja knjige posveče-
na boju slovenskih manjšin v 
Avstriji in Italiji (porabskih 
Slovencev v madžarski repub-
liki se malokdo spomni) za svo-
je narodne pravice. Ce tem 
poglavjem prištejemo še dr. T. 
Debeljaka razpravo: Slovenski 
narod in simboli npegove na-
rodnosti in državnosti, pa še dr. 
Lj. Sirca Protislovja samou-
pravljanja, najdemo, da je sko-
raj polovica vsebine posvečena 
razpravam o položaju sloven-
skega naroda v sedanjosti ter 
njegovi poti iz prvotne plemen-
ske in poznejše pokrajinske 
raznoličnosti v trdno sloven-
sko narodno zavest in iz nje 
izvirajočega stremljenja po 
državni samostojnosti. 

Tudi letošnjo razpravo o ra-
zmerah na slovenskem Koro-
škem z naslovom Koroški Slo-
venci. in civilna oblast je napi-
sil dr. Anton Podstenar, ki ta-
koj v začetku ugotavlja, da ob-
stoj 70.000 slovensko govorečih 
Koroščev ogroža veliko nemško 
zaledje, ki že stoletja pritiska 
na Karavanke. Nad vse pomem-
bna pa je trditev avtorja raz-
prave, da je "ta številčna 
neznatnost za koroške Sloven-
ce še toliko nevarnejša, ker 
imajo za seboj le majhen narod, 
ki nima lastne države {podčrtal 
urednk), in komunistično ma-
tično državo, ki je brezbrižnost 
njene vlade za slovenske na-
rodne manjšine kronična in 
usodna". K tej ugotovitvi, ki je 
do sedaj morda prvo jasno 
spoznanje o velikanski oviri, ki 
jo zamejski Slovenci v svojem 
boju za lastno narodno indivi-
dualnost čutijo v odsotnosti 
lastne mednarodno priznane 
državnopolitične osebnosti bi 
bilo potrebno dodati še drugo: 
Da kronična brezbrižnost ma-
tične (jugoslovanske države) za 
slovenske narodne; manjšine ni 
odvisna od ideološke usmerje-
nosti njenih viad ampak že od 
leta 1918 pa vse do sedaj ne-
spremenjena stališča vladajo-
čih krogov srbskega naroda, 
ki Jugoslavijo ' smatrajo le za 
povečamo Srbijo, čigar življenj-
ski interesi pa ne sežejo do se-
verne in zahodne slovenske me-
je. 

Tako važna kot ugotovitev 
odsotnosti naše lastne države, 
pa je, ugotavlja avtor razprave, 
potreba internacionalizacije ko-
roškega vprašanja. 

O slovenski manjšini v'> Ita-
liji je daljšo razpravo napisal 
dr. Bogdan Novak, profesor 
zgodovine na univerzi Toledo 
v Chicago, ki je pred tremi leti 
kot svojo doktorsko tezo izdal 
v angleščini knjigo Trst 1945— 
1954. Narodnostna, politična in 
ideološka borba. Iz statistik, 
ki jih prof. Novak v svoji raz-
pravi navaja je razvidno naglo 
upadanje v slovenske šole vpi-
sanih otrok med leti 1948 in 
1967. Ponekod se je to število 
v dvajsetih letih skrčilo od 
100 na 10. Ali naj iz tega skle-
pamo, da je tudi število Sloven-
cev na tem področju v dvajse-
tih letih padla za 9 desetin? 
Odgovor na to vprašanje naj-
demo v sami; Novakovi raz-
pravi, pa že V članku Janezu 

Boltarja Slovenska 1 narodna 
politika in komunizem, kjer 
Cankar ugotavlja, da sloven-
ski komunisti ne le da niso ho-
teli sodelovati z zavezniškimi 
vojaškimi oblastmi/ ko so te 
leta 1945 obnovile slovenske 
šole na Tržaškem in Goriškem, 
ampak so tem šolam odkrito 
nasprotovali, učence, njihove 
starše in učitelje pa proglašali 
za narodne izdajalce. Socia-
listična in komunistična ide-
ologija je Slovence pognala v 
fratelanco z italijanskimi soci-
jalisti in komunisti, ta pa v 
asimilacijo slovenskega življa z 
Italijani, torej v množični od-
pad od slovenstva. Tako imamo 
Slovenci danes v Italiji in 
Astriji poleg Italijanov in 
Nemcev še enega nevarnejšega 
sovražnika: komunistični in-
ternaciojonalizem. Česar ni do-
segla stoletja trajajoča poli-' 
tična odvisnost slovenskega 
naroda od tujcev, česar nista 
dosegla niti Hitler niti Muso-

lini z vsem brutalnim pregan-
janjem slovensva, je sloven-
skim komunistom v svoji inter-
nacij onaiistični zaslepljenosti 
in zagrizenosti uspelo v manj 
kot dvajsetih letih: usihanje 
slovenske narodne zavesti ta-
ko na Primorskem kot na Ko-
roškem in s tem potujčevanje 
slovenske zemlje Zadnja leta 
so slovenski komunisti svojo 
fratelančno taktiko spremenili. 
Toda ali ne bo morda že pre-
pozno, kajti: "Zgodovina ne 
plačuje vsako soboto, dolžna 
pa ne estane nič". 

Poleg omenjčnih jc v Zbor-
niku še dolga vrsta zanimivih 
člankov, med drugimi dr. M. 
Komarja filozosko razmišljanje 
Osebna vez in borba, dr. L. Puša 
Ameriška demokracija in do-
lar ® dr. C. Jelene Kako je 
nastala osvobodilan fronta, za-
glavje Slovenstvu v čast, naro-
du v ponos, govori, o štirili Slo-
vencih, ki so se s svojim delom 
uveljavili v tujem svetu. 

Stoletnico rojstva dr. Anto-
na Korošca Zbornik počasti z 
nad 50 stranmi spominov na 
tega velikega slovenskega vodi-
telja. 

Zaglavje Razgledi je posveče-
no življenju in delu po svetu 
raztresenih Slovencev, ki se 
preko svojih organizacij sku-
šajo ohraniti kot živi udje slo-
venskega narodnega telesa. 

Slovenski gorniki so zastopani 
s članki J. Skvarče in dr. V. 
Arka, naši zdomski likovni 
umetniki pa z reprodukcijami 
Fr. Goršeta, Ahčina, Bare Rem-
čeve, Bukovca, Teda Kramplca 
in Metke žirovnikove. 

Po aktualnosti obravnavanih 
problemov je Zbornik gotovo 
ena izmed najpomembnejših 
slovenskih zdomskih publikacij 
ter vrši važno kulturno, na-
rodno izobraževalno in i n f o r -

mativno delo med Slovenci po 
vsem svetu. "Boj za svobodo 
slovenskega naroda...." je geslo, 
ki ga sleherni Slovenec poz-

dravlja. Ta boj pa ne more 
imeti le ideološke oblike borbe 
proti komunizmu ampak mora 
iti tudi za državnopolitično sa-
mostojnostjo slovenskega naro-
da. Ta pa je možna le v med-
narodno priznani državi Slo-
veniji, brez kakršnekoli odvis-
nosti od Belgrada. V tem oziru 
moti Poslanica NO za Slove-
nijo, ki si še danes ne more 
predstavljati Slovenije izven 
meja Jugoslavije. 

V zborniku objavljena Posla-
nica Narodnega odbora za Slo-
venijo pa to geslo zanika saj 
si ta odbor še danes ne more 
predstavljati Slovenije izven 
jugoslovanskega okvira. 

• Poljedelski minister Eugene 
Whela je pozval zadrugarje na 
zadnjem občnem zboru United 
Cooperatives of Ontario, naj 
posvečajo več pozornosti, da 
bodo seznanili z zadružno idejo'( 

splošno javnost in poslance in 
naj ščitijo svoje člane ter pot-

rošnike z zadružnimi metodami, 
ne pa s sklepanji zvez s petro-
lejskimi družbami, dobavitelji 
beljakovin in drugimi vrstami 
na kar največji dobiček usmer-
jene industrije. 

• S prvim aprilom 1975. bo-
do začele kanadske vremenske 
napovedi uporabljati celzijeve 
stopinje namesto farenhajtovih. 
Država porablja veliko denarja 
za vse mogoče programe, ki naj 
seznanijo Kanadčane z metr-
skim sistemom. Nikjer pa ni 
opaziti, da bi kdo poudaril 
tudi dejstvo, da je v Kanadi več 
milijonov oseb, ki so zrasli z 
metrskim sistemom in ki bodo 
veseli, da se jim ne bo več treba 
mučiti z nedoslednostmi ang-
leškega sestava. 

....• Za nova člana Zadružne 
zveze Kanade sta bili sprejeti 
zadrugi United Farmers of Al-
berta ter Ontario Credit Union 
League. 

'Večkulturnost 
je stalna 
politika vlade' 

N A R O D N I M U Z E J 
Č L O V E K U J E 
D E L 
V E C K D I T D R N E 
P O L I T I K E . 

Narodni muzej človeka, 
Kanadsko Središče za proučevanje 
Ljudske kulture v Ottawi zapisuje 
vse tradicionalne kulture vseh etnično-
kulturnih občestev v Kanadi. Središče 
je zbralo večje število materjala 
z izvedbo različnih raziskovalnih načrtov 
na tem področju, zbirko umetnih 
predmetov, zvočih trakov, vizuelnih 
trakov in filmov. Trenutno tečejo načrti 
na tem področju, ki obsegajo vse 
območje vere, ekonomije in socialnega 
življenja kanadskih etnično-kulturnih 
skupin. Posebna pozornost je posvečena 
takim elementom kot je ljudska 
arhitektura, hišno poništvo, ročna dela, 
tradicionalno pripovedovanje pripovedk, 
družinsko in občestveno življenje ter 
prazniki in praznovanja. 

Zadnji dve leti je Narodni muzej 
človeka (National Museum of Man) 
potoval in obiskal dvesto občestev z 
obsežno razstavo, namen je bil 
seznaniti vse z našo različno in bogato 
kulturno dediščino. Z znanjem 
ohranjanja in prednašanja muzej 
hoče vzpodbuditi vpogled v našo 
notranjost in razumevanje. 
Dodatno k temu smo razvili 
izobrazbeni načrt za združitev 
raziskovanja, umetnih predmetov in 
razstav v izobrazbeno celoto, 
ki jo lahko uporabljamo kot učbeno 
orodje, Te izobrazbene celote so 
razposlane preko Kanade učiteljem, 
ki jih hočejo uporabljati v njihovih 
razredih. 

Hon. John Munro 
Minister Responsibls 
1or Multicuituralism 

Uhon.John Munro 
Ministre charge \ 
du Multicuituralism® 
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rZa nadaljne 
informacije 

o katerikoli obliki 
muzejevega 
načrta, 
pišite na. 

The National 
Museum of Man, 

Communications 
Division, 

Ottawa, Ontario, 
K1A 0M8 

Ime: 

Naslov: 

Mesto aH kraj: 

Provinca: Poštna oznaka:. 

_Tglefoi^_okrožna oznaka: ( ) .;, :..„ ;..... 
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